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MONTAGE

ABBILDUNG 1:
Lösen Sie den durch den Pfeil angezeigten Drehknopf.

ABBILDUNG 2:
Lösen Sie die durch den Pfeil angezeigte Schraube und montieren Sie den Adapter am 
Spektiv

ABBILDUNG 3:
Lösen Sie die mit dem Pfeil gekennzeichnete Schraube und öffnen Sie den Telefonhal-
ter so weit wie möglich.

ABBILDUNG 4: 
Legen Sie das Mobiltelefon in die Halterung und sichern Sie die durch den Pfeil ange-
zeigte Schraube.

ABBILDUNG 5:
Stellen Sie die Position des Telefons ein, richten Sie die Kamera auf dem Spektiv aus 
und verriegeln Sie den Knopf des ersten Schrittes. Wenn die Bildkanten verschwom-
men sind, drehen Sie die zweite Stufenschraube und stellen Sie den Abstand zwischen 
Spektiv und Kamera ein, bis die Kante scharf ist.

ABBILDUNG 6:
Drehen Sie den Fokusknopf des optischen Instruments, bis das Bild klar ist; wenn das 
Bild vergrössert werden muss, legen Sie Ihren Finger auf den Bildschirm und führen 
Sie eine separate Aktion durch.

GARANTIE
• Das Gerät hat zwei Jahre Garantie ab Verkaufsdatum. (Rechnung aufbewahren!)
• Schäden die von falschem Gebrauch herrühren fallen nicht unter die Garantie-

ansprüche.
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MONTAGE

FIGURE 1:
Relâchez le bouton indiqué par la flèche.

FIGURE 2:
Desserrez la vis indiquée par la flèche et montez l‘adaptateur sur la lunette de visée.

FIGURE 3:
Desserrez la vis marquée d‘une flèche et ouvrez le support téléphonique le plus loin 
possible.

FIGURE 4 : 
Placer le téléphone mobile dans le support et fixer la vis indiquée par la flèche.

FIGURE 5:
Réglez la position du téléphone, alignez la caméra sur la lunette de visée et verrouillez 
le premier bouton-poussoir. Si les bords de l‘image sont flous, tournez la deuxième 
vis et réglez la distance entre la lunette de visée et la caméra jusqu‘à ce que le bord 
soit net.

FIGURE 6:
Tournez la molette de mise au point de l‘instrument optique jusqu‘à ce que l‘image 
soit nette ; si l‘image doit être agrandie, placez votre doigt sur l‘écran et effectuez une 
action séparée.

GARANTIE
• Votre appareil a une garantie de deux ans à partir de la date d’achat. 

(conservez la facture!)
• Les dommages résultant d’une mauvaise utilisation ne sont pas couverts par la 

garantie.
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MONTAGE

FIGURA 1:
Rilasciare la manopola indicata dalla freccia.

FIGURA 2:
Allentare la vite indicata dalla freccia e montare l‘adattatore sul cannocchiale.

FIGURA 3:
Allentare la vite contrassegnata dalla freccia e aprire il più possibile l‘alloggiamento 
del telefono.

FIGURA 4 : 
Inserire il telefono cellulare nel supporto e fissare la vite indicata dalla freccia.

FIGURA 5:
Regolare la posizione del telefono, allineare la telecamera sul cannocchiale e bloccare 
il pulsante del primo passo. Se i bordi dell‘immagine sono sfuocati, ruotare la seconda 
vite di secondo passo e regolare la distanza tra il cannocchiale e la fotocamera fino a 
quando il bordo è nitido.

FIGURA 6:
Ruotare la manopola di messa a fuoco dello strumento ottico fino a quando 
l‘immagine è chiara; se l‘immagine deve essere ingrandita, posizionare il dito sullo 
schermo ed eseguire un‘azione separata.

GARANZIA
• Il Suo apparecchio ha due anni di garanzia a partire dalla data di acquisto. 

(Conservare la fattura!)
• Danni per un utilizzo sbagliato non rientrano nei diritti di garanzia.


